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Abstract  

Today, the issue of teaching and learning in Iran's educational system is very different from 

the past. Most of this difference is due to the presence of language learners of different 

nationalities from all over the world. This presence and, as a result, being placed in a new 

cultural environment, requires intercultural adaptation. In such a situation, for the better 

performance of language learners and their understanding of intercultural issues, attention 

to the issue of cultural intelligence and its optimal use is considered a necessity. The current 

research seeks to examine the effect of these two concepts on the performance of non-

Persian language learners in learning Persian by looking at the two concepts of cultural 

intelligence and intercultural compatibility. To achieve this goal, the theoretical topics 

presented in this field and a number of researches conducted from domestic and foreign 

sources were examined. The results obtained from the research indicate that there is a 

significant relationship between some components of cultural intelligence and intercultural 

compatibility, and there is a negative relationship between some components and 

intercultural compatibility. Also, in a situation where cultural intelligence is used optimally, 

it has a positive effect on intercultural adaptation and the performance of language learners 

in learning Persian language. 
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 مقاله پژوهشی  

 

گاری بین بررسی تأثیر هوش   -فرهنگی و عملکرد زبان فرهنگی بر ساز
 فارسی یادگیری زبان زبان در  آموزان غیرفارسی 

 مهدی صادقی 

 چکیده

گذشته است. بخش       امروزه مسأله آموزش و یادگیری در نظام آموزشی ایران بسیار متفاوت از 
های مختلف از اقصی نقاط دنیاست. این  آموزانی از ملّیت اعظم این تفاوت ناشی از حضور زبان 

فرهنگی است. در  جدید، نیازمند سازگاری بین حضور و به تبع آن قرارگرفتن در محیط فرهنگی  
فرهنگی، توجه به مسأله  ها از مسائل بین آموزان و درک آن چنین شرایطی برای عملکرد بهتر زبان 

آید. پژوهش حاضر در پی آن  هوش فرهنگی و استفاده مطلوب از آن یک ضرورت به حساب می 
ب  با نگاه به دو مفهوم هوش فرهنگی و سازگاری  تا  را در  ین است  این دو مفهوم  تأثیر  فرهنگی، 

زبان در یادگیری زبان فارسی بررسی نماید. برای نیل به این هدف،  آموزان غیرفارسی عملکرد زبان 
های انجام شده از منابع داخلی و  مباحث نظری ارائه شده در این زمینه و تعدادی از پژوهش 

کی از آن است که بین برخی  پژوهش   خارجی مورد بررسی قرار گرفت. نتایج به دست آمده از  ها حا
مؤلفه  بین از  سازگاری  و  فرهنگی  هوش  مؤلفه های  از  برخی  بین  و  معنادار  رابطه  با  فرهنگی  ها 

بین  فرهنگی  سازگاری  هوش  از  که  شرایطی  در  همچنین،  دارد.  وجود  منفی  رابطه  فرهنگی 
یادگیری زبان فارسی    آموزان در فرهنگی و عملکرد زبان استفاده مطلوبی شود، بر سازگاری بین 

 . گذارد تأثیر مثبت می 
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گان كلیدي:  .فرهنگی، یادگیری زبان فارسیهوش فرهنگی، سازگاری بین واژ

   و بیان مسئله  مقدمه

زبان حضور  است،  نمایان  و  متفاوت  ایران  آموزشی  نظام  در  امروزه  ملیتآنچه  از  های آموزانی 
گروهی از این افراد، با شناخت اندک و گروهی نیز بدون هیچ گونه  مختلف از اقصی نقاط دنیاست.  

گرفتن در محیط جدید، نیازمند سازگاری  اند. این حضور و به تبع آن قرار شناختی وارد ایران شده
چالش  1فرهنگی بین از  کاستن  و  جدید  محیط  بیشتر  درک  برای  آنچه  دشواریاست.  و  های  ها 

میپیش نظر  به  ضروری  قبلی  هویّت  حفظ  آن،  بر  علاوه  و  هوش رو  از  مطلوب  استفاده  رسد، 
که فرد را قادر می  2فرهنگی  سازد، تشخیص است. هوش فرهنگی یکی از ابعاد جدید هوش است 

می دیگران  چگونه  که  میدهد  نشان  کنش  وا رفتاری  الگوهای  مقابل  در  و  در اندیشند    دهند، 
کاهش موانع ارتباطی بین شود.  توسط افراد می  3فرهنگی و مدیریت تنوع فرهنگینتیجه باعث 

( مطرح شد؛ منظور از آن توانایی یک 2003)4مفهوم »هوش فرهنگی« اوّلین بار توسط ارلی و آنگ
موفقیت سازگاری  راستای  در  محیطفرد  با  بافت  آمیز  با  معمولاً  که  بوده  جدید  فرهنگی  های 

که بتواند به  ها فردی را دارای هوش فرهنگی بالا می فرهنگی خود فرد متفاوت است. آن دانند 
شیوۀ مؤثری در یک بافت فرهنگی نوین و متفاوت با بافت فرهنگی خود فرد رشد یافته و خود را 

فرهنگیش  هویّت  آنکه  بدون  کند  سازگار  بافت  آن  آن  5در  بگذارد.  کنار  را را  فرهنگی  هوش  چه 
می فرد  به  مهارتمنحصر  بر  آن  تمرکز  که  است  این  در  کند،  افراد  برای موفقیّت  که  است  هایی 

)آنگ،  فرهنگ است  لازم  ناآشنا  زبان339-336:  2003های  گفت  بتوان  شاید  هوش  (.  با  آموز 
زبان و  معلّم  با  تعامل  در  و  جدید  محیط  در  بالا  که  فرهنگی  مفاهیمی  به  نسبت   ، دیگر آموزان 

شود و نیز هنجارها و آداب و رسوم از درکی مفید برخوردار خواهد بود.  لذا در این مقاله تدریس می
  های ذیل دست یابیم:درصدد آنیم تا به پاسخ پرسش

زبان در یادگیری آموزان غیرفارسیفرهنگی و عملکرد زبانفرهنگی بر سازگاری بینتأثیر هوش    -1
 

1. Intercultural Compatibility 

2.  Cultural Intelligence 
3 . Cultural Diversity  

4  . Earley & Ang 

5 . Cultural Identity 
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  فارسی چگونه است؟زبان
  مراحل تکامل هوش فرهنگی و سنجش آن به چه شکل است؟ -2
فرهنگی در یادگیری زبان فارسی، چگونه است  های هوش فرهنگی و سازگاری بینرابطۀ مؤلفه  -3

 ?و چه تأثیری دارد 

  اهمّیّت و ضرورت پژوهش
گذشته با توجه به اینکه امروزه مسألۀ آموزش و یادگیری در نظام آموزشی ایران بسیار متفاوت از  

های مختلف از اقصی نقاط  آموزانی از ملّیتاست و بخش اعظم این تفاوت ناشی از حضور زبان
دنیاست؛ لذا ضرورت دارد تا این مسألۀ هوش فرهنگی مورد ارزیابی قرار گیرد و عملکرد آموزش در 

المللی آموزش زبان فارسی در مسیر  نگری برنامه درس ملّی و بینجهت بهبود، پشیرفت و آینده
گام بردارد  .متعالی 

 ها چهار چوب نظری همراه با تركیب یافته

  جهت تکامل هوش فرهنگی لازم است مراحل زیر پشت سر نهاده شود:
کنش به محرک   -1 از هنجارهای  های خارجی نقطه شروع تبعیّت بیمرحلۀ اول: وا قید و شرط 

کمی با سایر فرهنگ که برخورد بسیار  ای به اند یا علاقهها داشتهفرهنگی خودی است. افرادی 
  گیرند.های دیگر ندارند، در این مرحله جای میفرهنگ

ها و تمایل به داشتن اطلاعات بیشتری در مورد مرحلۀ دوم: شناخت هنجارهای دیگر فرهنگ  -2
کنهاست. افراد در این مرحله سعی میآن  ند.کنند به نحوی پیچیدگی فرهنگی محیط را درک 
ها، نوعی درک عمیق از تنوع فرهنگی مرحلۀ سوم: همراه با قواعد و هنجارهای سایر فرهنگ  -3

  شود.آغاز می
  مرحلۀ چهارم: تلفیق هنجارهای فرهنگی متمایز در رفتارهای جایگزین.  -4
کسی    -5 اینکه  کنش رفتاری بر مبنای شناخت دقیق شیوۀ تغییر فرهنگ بدون  مرحلۀ پنجم: 

 متوجه شود. 

از هوش فرهنگی بالایی برخوردار هستند، به سرعت متوجه تغییرات   که  افرادی  در این میان، 
کنون مدلبستر فرهنگی می از جمله شوند. تا ارائه شده است،  از هوش فرهنگی  های متفاوتی 
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های مختلفی  ( که مطالب و دیدگاه2003مدل چهار عاملی در سنجش هوش فرهنگی ارلی و آنگ )
کرده است. این مدل بر روی چهار مؤلفۀ را در هوش و روابط میان ،  2فراشناختی  1فرهنگی ترکیب 

انگیزشی3شناختی رفتاری  4،  به اختصار بحث می  5و  اینجا  که در  )آنگ،  تمرکز دارند  :  2003شود 
340.)  

  جنبۀ فراشناختی
می نشان  فرهنگی  دانش  درک  و  کسب  در  را  افراد  ذهنی  »توانایی  هوش،  از  بُعد  دهد«  این 

گاهی فرد در هنگام تعامل با افراد دارای زمینه338:  2008، 6اینک پن و )آنگ های (. و به عنوان آ
می تعریف  متفاوت  فیشر فرهنگی  و  )وارد  فرهنگی  161:  7،2008شود  هوش  بر  اتکا  با  افراد   .)

-ها تطبیق میها، دانش فرهنگی خود را با آنفراشناختی در هنگام تعامل با افراد دیگر فرهنگ
کنند که افراد برای کسب و درک دانش فرهنگی  دهند. همچنین فرآیندهای ذهنی را منعکس می 

می کار  فرآیندبه  کنترل  و  شناخت  شامل  و  است، برند  فرهنگ  با  مرتبط  که  خود  فکری  های 
گاهانه 337:  8،2008باشد )آنگ و ون داینمی (. افراد با اتکا بر هوش فرهنگی فراشناختی به طور آ

کنند و دانش  دهند، هنگام تعاملات، تأمّل میمفروضات فرهنگی خودشان را مورد سؤال قرار می 
 (.340-338:  2008دهند)آنگ،  ها تطبیق میشان را در هنگام تعامل با افراد دیگر فرهنگفرهنگی

 
  جنبۀ شناختی 

(. و دانش  9،2009)لی های فرهنگی است  جنبۀ شناختی هوش بیانگر درک فرد از تشابهات و تفاوت
فرهنگ از  فرد  شناختی  و  ذهنی  میعمومی،  نشان  را  دیگر  شامل  های  دانشی  چنین  دهد. 

های تعامل اجتماعی، باورهای مذهبی، های قانونی، اقتصادی، هنجار اطلاعات دربارۀ سیستم
های آن به افراد اجازه  باشد. درک فرهنگ یک جامعه و مؤلفههای زیباشناختی و زبانی میارزش

 
1. Component 

2. Metacognitive 

3. Cognitive 

4 . Motivational 

5 . Behavioral 

6 . Ang & Ink pen 

7 . Ward & Fischer 

8 . Ang & Van Dayn 
9. Li 
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شوند و آن را هایی را که باعث الگوی خاص تعامل اجتماعی در یک فرهنگ میدهد، سیستممی
 (. 341-342: 2008دهند، بهتر ارج نهد )آنگ و ون داین، شکل می

  جنبۀ انگیزشی
فرهنگی و نیز آزمودن  هوش انگیزشی شامل »علاقه افراد به یادگیری و عمل کردن در شرایط میان

(. 22:  2004های مختلف است« )آنگ و همکاران،  های دیگر و تعامل با افرادی از فرهنگفرهنگ
که در آن فرد از واقع شدن در شرایط متفاوت جنبۀ انگیزشی هوش شامل انگیزه درونی، میزانی 

امّا انگیزۀ بیرونی، مزایای ملموسفرهنگی لذّت می از تجارب متنوع فرهنگی به  برد  که فرد  تری 
کارآمد خواهد بود، میدست می اینکه فرد در یک تعامل میان فرهنگی  از  باشد آورد؛ اطمینان 

 (.17: 2008)ون داین و همکاران، 

  جنبۀ رفتاری 
کلامی و غیر این جنبه از هوش شامل قابلیت فرد برای سازگاری با آن دسته از رفتار  کلامی های 

های مختلف مناسب هستند. چنین رفتارهایی شامل به کار بردن  است که برای برخورد با فرهنگ
کارگیری لحن مناسب مثل صدا، زبان احوالکلمات مناسب در موقعیت پرسی  های مناسب و به 

تواند قابل (. این جنبه از هوش می17-23:  2007باشد )آنگ و همکاران،  و حرکات اجتماعی می
تعاملات اجتماعی رؤیت گی در  ویژ مزایای اصلی درک هوش فرهنگی در سه حوزۀ   باشد.  1ترین 

  مهم مطرح است:
گاهی از نقاط قوت و ضعف هوش فرهنگی خود: یادگیری هوش فرهنگی به فرد کمک می  -1 کند آ

در   نیز  و  گردد  انعطاف  و قابل  برانگیخته  استراتژیک،  قرار دهد،  استفاده  را مورد  نقاط قوتش  تا 
  مواردی که قوی نیست خود را اصلاح و بهبود بخشد.

   کند. های خویش را تعبیر و تفسیر می، دیدگاه2توسعه شخصی: فرد با استفاده از خودانعکاسی  -2
سوء  -3 گاهی  آ این  دیگران:  ضعف  و  قوت  نقاط  از  گاهی  می تفاهمآ کاهش  را  برای ها  و  دهد 

، دیدگاه  دهد. هایی را ارائه میتعاملات مؤثرتر

 
1 . Social Interactions 
2 . Self - Reflection 
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  پیشینۀ تحقیق 
پایان  -1 ) نامهدر  عباسیان  از  توانش 1392ای  و  فرهنگی  هوش  میان  رابطه  »بررسی  عنوان:  با   )

که ضمن بررسی مفاهیمی زبانان)مطالعه موردی فارسیارتباطی در غیرفارسی آموزان خارجی(« 
بین ارتباطات  فرهنگی،  هوش  دیدگاه  1فرهنگیهمچون:  صرفاً و  و  است  پرداخته  مختلف  های 

کز آموزش زبان فارسی مشهد بودند. نفر از فارسی  40جامعه آماری تحقیق بیان شده که   آموزان مرا
جمع دادهابزار  آنگ،  آوری  و  فرهنگی)ارلی  هوش  پرسشنامه  سه  بین 2003ها  ارتباطات   ،)

 محقق ساخته بود.  3( و ارتباطات ناقص2011، 2فرهنگی)لارنس 

های  ( با عنوان: »هوش فرهنگی و یادگیری مهارت1395در پژوهشی از خدادادیان و ابطحی )    -2
ایرانی« به بررسی مفهوم هوش فرهنگی و رابطۀ آن با پیشرفت آموزان غیر زبان فارسی در فارسی

زبانی پرداختهتحصیلی فارسی این آموزان در چهار مهارت  آماری  ، جامعه  اند. به همین منظور
زبان  124پژوهش   از  بیننفر  دانشگاه  فارسی  زبان  آموزش  مرکز  خمینی)ره(  آموزان  امام  المللی 

گذرانده بودند. در این پژوهش نیز به مانند پژوهش   که به تازگی دورۀ پایۀ زبان فارسی را  بودند 
ابتدا مفهوم هوش فرهنگی و جنبه از دیدگاهقبلی  آن  های مختلف بیان شده بود و روش  های 

( بود. این 2007سوالی هوش فرهنگی)آنگ و همکاران،    20ها بر مبنای پرسشنامه  آوری دادهگرد
که با بهرهپرسش می   20پرسشنامه شامل   ای »کاملاً مخالف«  گزینه  7گیری از سنجۀ پیوستار  شد 

تا »کاملاً موافق« چهار مؤلفۀ هوش فرهنگی )فراشناختی، شناختی، انگیزشی و رفتاری( را مورد 
داد. در این تحقیق بیان دارد که: مهارت خواندن با هوش فرهنگی و مؤلفۀ رفتاری ارزیابی قرار می

رابطۀ  آن در سطح خطای پنج   با مؤلفۀ فراشناختی در سطح خطای ده درصد دارای  و  درصد 
باشد. همچنین، میان مهارت شنیدن با هوش فرهنگی و مؤلفۀ رفتاری در  مثبت و معنادار می

امّا بین سایر مؤلفهسطح خطای د ها، ها و مهارته درصد رابطۀ مثبت و معناداری وجود دارد 
 رابطۀ معناداری مشاهده نگردید.

 
1 . Intercultural Communication 

2 . Lawrence 

3 . Miscommunication 
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  شناسی پژوهشروش
با توجه به اهمیّت مسألۀ هوش فرهنگی و توانایی افراد در درک سازگاری در محیط جدید، این 

فرهنگی  پژوهش به بررسی تحقیقات انجام شده دربارۀ هوش فرهنگی و تأثیر آن بر سازگاری بین
ای، ترجمۀ کتب مختلف  پردازد. این پژوهش با روش مطالعۀ کتابخانهمتفاوت میهای  در محیط

فیش با  فرهنگی،  همراه  هوش  مانند،  مفاهیمی  بر  حاضر  پژوهش  اصلی  تمرکز  است،  برداری 
کلیدی  فرهنگی و آموزش زبان فارسی به غیرفارسیسازگاری بین زبانان است و به مثابه مفاهیم 

که در همۀ پژوهش های بررسی شده و با مقایسۀ نتایج آنها، تحلیل و ارزیابی موضوع مورد  است 
 گیرد.ارزیابی قرار می

 بحث
كاوی و تفسیر داده    هاارائه، وا

شود و نهایتاً منجر به آموزان میدومیکی از دلایلی که بعضاً باعث نقص در پیشرفت عملکرد زبان   
،  گردد، عدم سازگاری بینترک جامعه مقصد می فرهنگی در محیط جدید است. به عبارت دیگر

که به افراد در رویارویی با فرهنگ  1هوش فرهنگی یک بُعد از توانایی تعاملی  های مختلف است 
تر و با درک بیشتر محیط فرهنگی جدید را بپذیرند و خود را با آن سازگار  کند تا راحتکمک می

که زبانتواند موفقیتنمایند. این سازگاری زمانی می آموز علاوه بر وفق خود با محیط  آمیز باشد 
جدید، هوّیت قبلی خود را نیز به درستی حفظ نماید. سازگار شدن فرد با فرهنگ جدید به مفهوم  

این سازگاری بین )بلک از خود دانستن فرهنگ و جامعۀ جدید است.  که  ، 2فرهنگی، همانطور 
است    5و سازگاری کاری  4، سازگاری متقابل3( اشاره کرده، شامل سه بُعد سازگاری عمومی97:  1988

  که در بسیاری از مطالعات گذشته تأثیرگذار بوده است.

آموز از محیط جدید و تواند نقش مهمّی داشته باشد، درک زبانآنچه در تعامل ارتباطی می 
رفع سوء جهت  در  گاهی فرهنگی  از هوش تفاهمآ مؤثر  و  استفادۀ صحیح  با  این مهم  است.  ها 

 
1 . Interactive Ability 

2 . Black 
3 . General Compatibility 

4 . Mutual Compatibility 

5 . Work Compatibility 
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بافت در  میفرهنگی  فرهنگی  جدید  زبانهای  عملکرد  بر  با تواند  بنابراین،  بگذارد.  تأثیر   آموزان 
  است،  نوپا  ای حوزه  زبانانغیرفارسی  به  فارسی  زبان  آموزش  به  علمی  رویکردهای  به اینکه  توجه

-هدف  درسی،  ریزیبرنامه  درباره  گیریتصمیم  راستای  در   تواندمی  قبیل  این  از   هاییپژوهش
 مهم  آموزشی  منابع  تدوین  و   انتخاب  نیز   و   فارسی  زبان  آموزش  علمی  گسترش  نگری،آینده  گذاری،

  .باشد
بافت  زبان  در  چند  1آموزیدومآموزشی  تعاملی  فضای  این  نوعی  در  دارد.  وجود  فرهنگی 

ها از خود توانمندی بالاتری برای دستیابی به اهداف مختلف افراد و گروهفضای تعاملی، برخی از  
دهند، در حالی که چنین فضای های با سبقه فرهنگی متفاوت نشان میدر ارتباط با افراد و گروه

شود. به لحاظ فرهنگی برای برخی دیگر با افزایش درگیری و رقابت منفی همراه میتعاملی میان
گروهعملی می گروهتوان افراد و  هایی از نوع  هایی از نوع اول را دارای هوش فرهنگی بالا و افراد و 

می بالاتر  فرهنگی  هوش   ، دیگر عبارت  به  دانست.  پایین  فرهنگی  هوش  دارای  را  با  دوم  تواند 
کارآمد و مؤثرتر مرتبط باشد. بنابراین، فارسیارتباطات بین از هوش  فرهنگی  که  آموزان خارجی 

ب همکلاسیفرهنگی  و  اساتید  با  خود  تعاملات  در  برخوردارند،  بینالاتر  ارتباطات  فرهنگی ها، 
میموفق تجربه  را  بینتری  ارتباطات  داشتن  برای  اینکه  به  توجه  با  لذا،  و  کنند.  موفق  فرهنگی 

آشنا ساختن زبانباشد، میمی  4و رفتاری  3، احساسی2کارآمد نیاز به توانش شناختی  با  -توان 
گی، آن   ها را در جهت برقراری ارتباطی مؤثرتر یاری رساند.آموزان با این ویژ

که: این رابطه منفی و  در بررسی رابطه بین هوش فرهنگی با ارتباطات ناقص، می گفت  توان 
 ، دیگر عبارت  به  دارد.  ناقص  ارتباطات  با  کمتری  ارتباط   ، بالاتر فرهنگی  هوش  و  است  معنادار 

که از هوش فرهنگی بالاتری برخوردارند، در تعاملات خود با فارسیفارسی آموزان  آموزان خارجی 
کنند امّا در بررسی نتایج تجربه می  ارتباط نادرست و در نتیجه درک همراه با سوءتفاهم کمتری را

شود که هوش فرهنگی با کنترل اثر جنسیت، سن، مشخص می  5مراتبی حاصل از رگرسیون سلسله
طور فرهنگی را بهتواند ارتباطات بینسطح تسلّط زبان فارسی و میزان تحصیلات در مجموع می

 
1 . Second Language Learning 
2 . Cognitive Competence 

3. Emotional Competence 

4 . Behavioral Competence 
5 . Hierarchical Linear Regression 
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از جنسیت، سطح تسلط زبان  معناداری پیش بینی نمایند. همچنین، در بررسی نتایج حاصل 
گونه تأثیر معناداری بین این متغیرها، هوش فرهنگی و ارتباطات  فارسی و سطح تحصیلات هیچ 

فارسی فرهنگی،  هوش  رفتاری  جنبه  با  ارتباط  در  امّا  ندارد،  سطح وجود  با  خارجی  آموزان 
دانشگاه فارسی  تحصیلات  به  نسبت  بالاتری  رفتاری  فرهنگی  هوش  تحصیلات  دارای  با  آموزان 

تواند تأثیر  دیپلم هستند. بنابراین، داشتن تحصیلات بالاتر در جنبه رفتاری هوش فرهنگی می
 معنادار داشته باشد. 

  توان دید، به شرح ذیل است:های پژوهش مینتایجی که در ارتباط با فرضیه
مهارت  -1 کل  معدل  و  خواندن  مهارت  آزمودنیفقط  گروه  در  فرهنگی  هوش  با  در  ها  مرد  های 

درحالی این  هستند،  معنادار  و  مثبت  رابطه  دارای  درصد  ده  خطای  گروه  سطح  در  که  است 
کل  های زن، میان هیچ یک از مهارتآزمودنی ها رابطه معناداری با هوش فرهنگی آنها و معدل 

  یافت نشد.
که در سطح خطای    -2 که در سطح خطای پنج درصد و مهارت شنیدن  به جز مهارت خواندن 

آزمودنی گروه  های فاقد تحصیلات دانشگاه دارای رابطۀ مثبت و  ده درصد با هوش فرهنگی در 
های این گروه، رابطۀ معناداری با هوش فرهنگی  معناداری هستند، در دو مهارت دیگر در آزمودنی 

  شود:ها، نتایج بیان میها و تحلیل و ترکیب یافتهادامه با مقایسۀ پژوهش دیده نشد. در 
( با عنوان »تبیین نقش مؤلفۀ رفتاری هوش فرهنگی 1393در پژوهشی از عباسیان و شریفی) 

فارسی فرهنگی  ارتباطات  مؤلفه در  از  یکی  به  آموزشی«  پیشنهادات  ارائه  و  هوش آموزان  های 
پرداخته  آنفرهنگی  و ها نخست، مفهوم هوش فرهنگی، جنبهاند.  ارتباطات فرهنگی  آن،  های 

داده توضیح  را  تحقیق  شاملپیشینه  پژوهش  این  آماری  جامعه  غیر زبان  40اند.  -فارسیآموز 
و    25بان)ز ملیّت  15زن  با  دو مرد(  از  همچنین  بودند.  مشهد  شهر  در  کستانی  پا و  هندی  های 

( استفاده شده بود.  2011( و ارتباطات فرهنگی )لارنس،  2003پرسشنامه هوش فرهنگی )ارلی و آنگ،
نشانیافته پژوهش  پیش  های  خوبی  به  فرهنگی  هوش  رفتاری  جنبه  که  کنندۀ  بینیدادند 

بین جنبهارتباطات  میان  در  رفتاری  جنبه  بنابراین،  است.  فرهنگی فرهنگی  هوش  دیگر  های 
کسب موفقیت در ارتباطات بین فرهنگی داشت. در بررسی نتایج حاصل از  بیشترین تأثیر را در 

زبان مشخص گردید که در ارتباط با جنبۀ رفتاری هوش فرهنگی،  سطح تحصیلات افراد غیرفارسی
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آموزان خارجی با سطح تحصیلات دانشگاه دارای هوش فرهنگی رفتاری بالاتری نسبت به فارسی
  باشند. آموزان با تحصیلات دیپلم میفارسی

 ( اسلامی  از  تحقیقی  به 1398در  فارسی  زبان  آموزش  مدرسان  فرهنگی  »هوش  عنوان:  با   )
-دومکنندۀ آن« به موضوع هوش فرهنگی در محیط زبانبینیزبانان و متغیرهای پیشغیرفارسی

آموزی فارسی پرداخته است. هر چند این پژوهش بر مدرسان زبان فارسی تمرکز دارد، ولی چون  
زبانان انجام شده، حائز اهمیت است. در این پژوهش زبان فارسی به غیرفارسی  در بافت آموزش

کننده  بینینیز مفهوم هوش فرهنگی از دیدگاه پژوهشگران مختلف بیان شده و متغیرهای پیش
پژوهش   آماری  جامعه  است.  کلیدی  نکات  از  معلمان  برای  فرهنگی  هوش  اهمیت  از   30و  نفر 

غیرف به  فارسی  زبان  مشهد ارسیمدرسان  فردوسی  دانشگاه  فارسی  زبان  آموزش  مرکز  از  زبانان 
کثریّت شرکت کنندگان خانم بودند و تنها یک مدرس آقا در این پژوهش شرکت داشت. بودند. ا

( و پرسشنامه متغیرهای  2003در این پژوهش نیز از دو ابزار پرسشنامه هوش فرهنگی )ارلی و آنگ،  
متغیر    8( استفاده شده است. در این پرسشنامه  2011،  1روویچ کنندۀ هوش فرهنگی )پتبینیپیش
ها، برقراری ارتباط به  کننده شامل این موارد بودند: تماس با افرادی از سایر فرهنگبینیپیش

برنامه تماشای  خارجی،  ادبیات  خواندن  خارجی،  دیگر  زبان  به  سفر  دربارۀ  تلویزیونی  های 
فرهنگ سایر  شناخت  اهمیت  بافتکشورها،  پذیرا  چند  ها،  چالشی،  صورت  به  کلاس  فرهنگی 

بین یادگیری  برای  بینبودن  ارتباطات  از  بردن  لذّت  و  رویکرد فرهنگی  با  پژوهش  این  فرهنگی. 
که مدرسان آموزش زبان فارسی از  همبستگی انجام شده بود. یافته-کمی ها به این صورت بود 

و مؤلفۀ شناختی کمترین نمره را   هوش فرهنگی بالایی برخوردارند. مؤلفۀ انگیزشی بیشترین نمره
موقعیت متوجه  دارند  بالایی  انگیزشی  بُعد  که  مدرسانی  دادند.  اختصاص  خود  بینبه  -های 

آموزان خارجی دارند. فرهنگی بوده و انگیزۀ درونی و بیرونی بسیار زیادی برای تدریس به فارسی
ها و تر شباهته مدرسان به درک عمیقنمره پایین در بُعد شناختی بیانگر این است که باید توجّ 

مند شوند. بخش  ها به عنوان منبع یادگیری بهرهفرهنگی سوق داده شود تا از آنهای بینتفاوت
یافته پیشدیگر  متغیرهای  بررسی  به  مربوط  پژوهش  این  به  بینیهای  فرهنگی  هوش  کنندۀ 

-پذیرا بودن برای یادگیری بینبینی بود. در بین متغیرها،  ها در قدرت پیشترتیب اهمیت آن

 
1 . Petrovic 
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ترین متغیر اهمیتترین متغیر بود و طبق نتایج، متغیر خواندن ادبیات خارجی، کمفرهنگی، مهم
می شمار  برای  به  بودن  پذیرا  متغیر  دو  اهمیت  با  رابطه  در  پژوهش  این  نتایج  بنابراین،  رفت. 

   ها، دارای همسویی نسبی با مطالعۀ پتروویج بود. یادگیری و تماس با مردم از سایر فرهنگ
( با عنوان: »بررسی سطوح هوش فرهنگی دانشجویان  2020، 1در پژوهشی دیگر از )مُفید سِنل 

گروه های خارجی« به بررسی سطوح هوش فرهنگی دانشجویان  زبان  دانشگاه سامسون ترکیه در 
آموزش دانشگاه سامسون پرداخته است. رشته فرانسوی در دانشکده  آلمانی و  انگلیسی،  های 

ابع و  پژوهش هوش فرهنگی  این  کلیدی  نکتۀ  ابزار  مهمترین  از دو  این تحقیق  آن است. در  اد 
کوه -)جمعیت3( و فرم اطلاعات دموگرافیک2008 ،2پرسشنامه هوش فرهنگی )ون دین،آنگ و 

کرده است. از بین شرکت  34زن و    166کننده)شرکت  200ناسی( با جامعه آماری  ش -مرد(استفاده 
اند. نتایج حاصل به این  نفر زبان آلمانی  40نفر زبان فرانسه و    32نفر زبان انگلیسی،    128نندگان  ک

که در رابطه با رشته تحصیلی دانشجویان و هوش فرهنگی رابطه معناداری وجود  صورت است 
ها  داد. در بین رشتهنداشت، به جز در جنبه فراشناختی که تا حدودی رابطه معناداری نشان می

غالب نمرات  فرانسوی  ، رشته  نوع دبیرستانی  نیز نظر  از  همچنین،  غ تری داشت.  فار آن  از  -که 
که جنبهالتحصیل شده بودند، مقایسه های فراشناختی و شناختی تفاوت  ای انجام شده است 

های انگیزشی و رفتاری تفاوت معناداری ی جنبهدهد، ولی برامعناداری بین مدارس نشان می
وجود ندارد. از نظر متغیر جنسیت، جنبۀ فراشناختی تفاوت معناداری بین مردان و زنان نشان  

ها تفاوت جزئی است. البته مردان در این مؤلفه نمرات بالاتری نسبت به دهد و در بقیه جنبهمی
 کمی چشمگیر است.  20-22عنادار صرفاً  بین سنین  زنان دارند.  در رابطه با متغیر سن تفاوت م

 ( با عنوان: »هوش فرهنگی در بافت2013قنسولی و همکاران  های یادگیری زبان  ( پژوهشی 
-خارجی« انجام دادند. نکات مهم این تحقیق، بر مسأله فرهنگ و زبان، هوش فرهنگی و جنبه

کننده  شرکت  87مطالعه در مجموع  های یادگیری زبان خارجی متمرکز بود. در این  های آن و بافت
که   سال بود. به    15  –  32ها  نفر پسر بودند و میانگین سنی آن  33نفر دختر و    54حضور داشتند 

زبان  یادگیری  حال  در  تهران  در  زبان  مؤسسه  دو  در  و  بودند  مختلفی  سطوح  در  زبانی  لحاظ 

 
1 . Mufit Senel 

2  . Van Dyne, Ang & Koh 
3 . Demographic Information Form 
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بین   از  تحقیق  اصلی  تمرکز  بودند.  دوم  زبان  عنوان  به  بر مهارتانگلیسی  زبان  چهارگانه  های 
شنیداری زبان  1مهارت  شنیداری  درک  رابطه  و  اصلی دومبود  موضوع  فرهنگی  هوش  با  آموزان 

که شنوندگان موفق و با هوش فرهنگی بالاتر بهتر  های تحقیق نشان میتحقیق بود. یافته داد 
گوینده میمی کنند و شرایط و رفتارهای توانند آنچه را که در ذهن  گذرد و نیز درون پیام را تفسیر 

توان گفت که شنوندگان موفق، از ی پژوهش میهامتنوع فرهنگی را درک نمایند. بر اساس یافته 
ارزش و  محیطمفروضات  برای  گاهانه  آ و  هستند  گاه  آ دیگران  و  خود  فرهنگی  چندهای  -های 

نمایند. های ذهنی خود را بر این اساس منعکس و تنظیم میکنند و مدلریزی میفرهنگی برنامه
و   به نفس  اعتماد  علاقه،  دارند،  بالاتری  انگیزشی  با جنبه  که هوش فرهنگی  افرادی  همچنین، 

دهند. شنوندگان موفق انگیزه کافی برای رویارویی فرهنگی نشان میای برای سازگاری بینانگیزه
کنند. نتایج پژوهش نشان های فرهنگی استقبال میها را دارند و از برخوردها و تفاوتبا چالش

جنبهمی بین  نمرات  میانگین  و  رابطه  بیشترین  که  درک   داد  و  فرهنگی  هوش  فراشناختی 
کمترین آن بین جنبه شناختی هوش فرهنگی بود. به طورکلی، آنچه از این پژوهش  شنیداری و 

شد، همبستگی مثبت و معنادار بین هوش فرهنگی و درک شنیداری بود. به این معنا دریافت می
آموزانی که شاخص هوش فرهنگی بالاتری دارند در تکالیف درک شنیداری خود بهتر عمل که زبان

جنبهمی بین  از  همچنین،  رابطه کردند،  انگیزشی  و  فراشناختی  جنبه  نیز  فرهنگی  هوش  های 
  آموزان داشت. داری زبانمعناداری با درک شنی

ای با عنوان: »آیا هوش فرهنگی و استراتژی های  ( در مقاله2018)2نور راچماوتی و همکاران  
را  فرهنگی  هوش  مفهوم  گذارد؟«،  می  تاثیر  دانشجویان  انگلیسی  زبان  مهارت  بر  زبان  یادگیری 

مؤلفه و  فرهنگی  هوش  پژوهش،  این  کلیدی  مفاهیم  کردند.  استراتژیبررسی  آن،  های  های 
انگلیسی بو زبان  زبان و مهارت  با سه پرسشنامه هوش فرهنگی، پرسشنامه د. دادهیادگیری  ها 

نفر    87( و تافل انجام شده بود. جامعه آماری این پژوهش  SILLهای یادگیری زبان دوم) استراتژی
کالیمانتان  3از دانشجویان دانشگاه ملاورمان دادند های پژوهش نشان میبودند. یافته  4از شرق 

 
1 . Listening Skill 
2 . Rachmawty, Basri, Akil & Dollah 

3 . Mulawarman 

4 . Kalimantan 
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های یادگیری زبان دوم با متغیر  که رابطه سطح هوش فرهنگی، مهارت زبان انگلیسی و استراتژی
گذار بودند. همچنین، جنسیت به ترتیب از جنبه فراشناختی، انگیزشی، رفتاری و شناختی تأثیر 

کمتر تحت تأثیر عامل شناختی قرار داشت، ولی درباره    سطح هوش فرهنگی دانشجویان دختر 
عامل رفتاری کمترین تأثیر را داشت. در رابطه با سطح مهارت زبانی و عوامل هوش فرهنگی  پسرها  

نیز رابطه معناداری وجود نداشت. بنابراین، بین متغیرها همبستگی لازم وجود نداشت. یعنی  
راهبردهای یادگیری زبان هیچ نقشی به مثابۀ یک واسطه و میانجی در رابطه بین هوش فرهنگی  

گفت، دانشجویان ماهر تحت  بان انگلیسی نداشتند. براساس نتایج حاصل میو مهارت ز توان 
کمتر تحت تأثیر دو تأثیر دو عامل فراشناختی و شناختی قرار می گیرند و دانشجویان با مهارت 

  عامل انگیزشی و رفتاری هستند. 
کاوش در صحت 1ای دیگر با عنوان: »هوش فرهنگی و توانایی نوشتار در مقاله  و   3، دقت2: 

-(، رابطه بین هوش فرهنگی و توانایی نوشتار را مطالعه کرده2013)« قنسولی و شالچی  4پیچیدگی
پژوهشا مانند  به  این مطالعه  از دیدگاهند. در  ، مفهوم هوش فرهنگی  های متفاوت های دیگر

های صحت، دقت و پیچیدگی تشریح شده  بررسی شده بود و توانایی نوشتاری نیز با زیربخش
( و تکلیف نوشتاری  2007بود. ابزارهای اصلی پژوهش، پرسشنامه هوش فرهنگی )آنگ و همکاران،  

ا که در  زبانبود  از  را بنویسند. جامعه  ین تکلیف  تا یک متن شکایتی  آموزان خواسته شده بود 
کننده از موسسات زبان انگلیسی مشهد از هر دو جنسیت بودند و  شرکت  104آماری این پژوهش  

کلیدی پژوهش رابطه توانایی نوشتاری و هوش    20  -25کنندگان بین  سن شرکت سال بود. نکته 
های پژوهش بین  استفاده شده بود. بر اساس یافته 5فرهنگی بود و از فرمول همبستگی پیرسون

هوش فرهنگی و توانایی نوشتاری رابطه معناداری نبود، ولی بین جنبۀ شناختی هوش فرهنگی  
و توانایی نوشتاری این رابطه معنادار و مثبت بود. همچنین بین جنبۀ شناختی هوش و روانی 

که از نظر فرهنگی راساس یافتهنوشتار همبستگی معناداری وجود داشت. بنابراین، ب کسانی  ها 
کنش  شناسند و میباهوش هستند، ذهن خوانندگان خود را هنگام نوشتن چیزی می  توانند وا

 
1.  Writing Ability 

2.  Fluency 

3.  Accuracy 

4.  Complexity 
5. Pearson Correlation 
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پیش را  خود  مخاطبان  از  بالقوه  دارند  بالاتری  شناختی  هوش  که  افرادی  طرفی،  از  کنند.  بینی 
گاه هستند و میارزش ها ای بنویسند که برای مخاطب خاص آنتوانند به گونهها و افکار دیگران آ

  مناسب باشد. 
از    دانشجویان«  در  اجتماعی  تعاملات  و  فرهنگی  هوش  بین  »رابطه  عنوان:  با  پژوهشی  در 

کرده1394طولابی و همکاران ) اند. مفاهیم (، مسأله هوش فرهنگی و تعاملات اجتماعی را بررسی 
که از اصلی این پژوهش مفهوم هوش فرهنگی، مؤلفه  های چهارگانه آن و تعاملات اجتماعی بود 

ی مختلف بررسی شده بودند. این پژوهش به دنبال تبیین دانش و یا اثبات نظریات  هادیدگاه
کات و ترجیهات افراد داشت، از نظر روش   جدید نبود و با توجه به اینکه سعی در کشف عقاید، ادرا

از نوع تحقیقات توصیفی کلیه    -یک پژوهش توصیفی و  آماری پژوهش  همبستگی بود. جامعه 
دانشگاه   تحقیقات  دانشجویان  علوم  واحد  آزاد  دانشگاه  و  اسلامی  آزاد  دانشگاه  و  ایلام  دولتی 
ای و از ابزار پرسشنامه  ها به روش کتابخانهآوری دادهنفر بود. ابزار جمع  400استان ایلام به تعداد  

جمع بین هوش آوری دادهبرای  رابطه  تبیین چگونگی  و  توصیف  و  تحلیل  به منظور  های خام 
تعاملا  و  و فرهنگی  ارلی  از پرسشنامه هوش فرهنگی  همچنین،  بود.  ت اجتماعی استفاده شده 

-ها نشان می( و پرسشنامه تعاملات اجتماعی محقق ساخته استفاده شده بود. یافته2003آنگ )
افزایش یابد، تعاملات اجتماعی آند که هرچقدر میزان هوش فرهنگی دانشجویان  ها بیشتر  اد 

فراشمی جنبۀ  همچنین،  معناداری  شود.  ارتباط  اجتماعی  تعاملات  با  فرهنگی  هوش  ناختی 
که با بهبود جنبۀ فراشناختی تعاملات اجتماعی نیز بهبود می یابد. مطابق با  داشت، به طوری 

ها جنبۀ انگیزشی هوش فرهنگی با تعاملات اجتماعی نیز ارتباط معناداری داشت. افرادی یافته
که دارند، توجه و انرژی خود را  که از نظر انگیزش در سطح بالایی هستند با توجه به علاقه ذاتی 

های کنند. براساس دیگر یافتهفرهنگی برای تعاملات اجتماعی هدایت میهای بیندر موقعیت
که ، افزایش جنبۀ رفتاری نیز موجب ارتقا تعاملات اجتماعی میپژوهش کسانی  شود. بنابراین، 

کلامی و غیرکلامی بیشتری توانند ارتباطات مؤثر و پایدارتری هستند با دیگران می  دارای قدرت 
های پژوهش بین جنبۀ شناختی هوش فرهنگی و تعاملات اجتماعی داشته باشند. البته یافته 

از تشابهات و رابطه معناداری نشان نمی که دانشجویان  امر احتمالاً به این دلیل بود  داد. این 
کافی ندارند و بدین ترتیب در تعاملات اجتماعی با    های فرهنگی یکدیگر شناخت و درکتفاوت
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کنند. همچنین، از دیگر نتایج حائز اهمیت اینکه بین دانشجویان  یکدیگر از آن کمتر استفاده می
 دختر و پسر هیچ تفاوت معناداری از نظر هوش فرهنگی و تعاملات اجتماعی وجود نداشت. 

 ( همکاران  و  مطالعه1390یزدخواستی  در  تماس(  »رابطه  عنوان:  با  بینای  و های  فرهنگی 
دیدگاه فرهنگی،  هوش  همچون  مهمی  مفاهیم  تجربی«  و  نظری  تحلیل  فرهنگی؛  های هوش 

کلان و تماس -های بینمختلف دربارۀ هوش فرهنگی و نیز هوش فرهنگی در دو سطح خرد و 
بود. پیمایش بر مبنای   1فرهنگی را مورد بررسی قرار دادند. روش پژوهش مذکور از نوع پیمایشی

کلیه   پژوهش  این  در  آماری  جامعه  بود.  رسیده  انجام  به  فرهنگی  هوش  استاندارد  مقیاس 
که براساس سرشماری  شهروندان بیست تا چهل کن شهر اصفهان تعریف شده بود  ونُه ساله سا

که لازم است نفر بود. یافته  840896برابر با    1385 های تحقیق حاوی نکات بسیار بااهمیتی بود 
تواند به طور قابل توجه به افزایش هوش  فرهنگی میهای بینبیشتر مورد توجه قرار گیرد. تماس

مبنا، هوش فرهنگی بالا در سطح ملّی عامل    های اجتماعی منجر شود. بر اینفرهنگی افراد و گروه
های فرهنگها، مذاهب و به طورکلی خرده اساسی در جهت همبستگی اجتماعی میان قومیت

ای و جهانی مختلف است و در سطح فراملی یکی از عوامل مهم و تأثیرگذار در جهت صلح منطقه
می تماساست.  فرهنتوان  بین  برای های  غیرمستقیم  حال  عین  در  و  اساسی  راهکاری  را  گی 

دستیابی به همبستگی اجتماعی و صلح جهانی دانست. هوش فرهنگی عاملی در جهت تعامل 
های متفاوت و یا حتی در مواردی متضاد است. لذا در این پژوهش ضمن طرح  اثربخش با فرهنگ

فرهنگی های بیند که سطح بالاتر تماسمبانی اصلی هوش فرهنگی، نتایج نمایانگر این مسأله بو
  باعث هوش فرهنگی بالاتر خواهد شد.

 ( خدامی  و  اصانلو  دیگر  پژوهشی  شوک  1392در  بر  فرهنگی  هوش  اثر  »بررسی  عنوان:  با   )
میان سازگاری  بینفرهنگی،  سازگاری  در  فرهنگی  هوش  نقش  عملکرد«  و  و  فرهنگی  فرهنگی 

عملکرد شغلی افراد در سازمان را مورد بررسی قرار دادند. مفاهیمی مانند هوش فرهنگی و ابعاد  
کید پژوهش مربوطه بود. از آن، شوک فرهنگی، سازگاری بین  فرهنگی و عملکرد سازمانی مورد تا

که هدف تحقیق، بررسی نقشآن فرهنگی و عملکرد بود، این  هوش فرهنگی در سازگاری بین  جا 
گردآوری داده کاربردی و از نظر شیوه  که از  تحقیق از نظر هدف  ها توصیفی از نوع پیمایشی بود 

 
1 . Survey 
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کارکنان خارجی می کلیۀ  ، شامل  شد طریق پرسشنامه انجام شده بود. جامعه آماری تحقیق نیز
کار بودهکه در بنگاه های پژوهش نشان اند. یافتههای شهر تهران حداقل شش ماه مشغول به 

فرهنگی  کنندۀ قوی برای سازگاری میانبینیداد که هوش فرهنگی و ابعاد آن یک عامل پیشمی
ن بدان معناست که اتباع و مهاجرینی که از یک فرهنگ بومی وارد فرهنگ جدیدی برای  است. ای

توانند عدم اطمینان و که از هوش فرهنگی بالایی برخوردار باشند، میشوند، چناناشتغال می
شود را به حداقل کاهش دهند.  اضطرابی که از قرارگرفتن در یک محیط فرهنگی متفاوت ایجاد می 

ا نتیجه  میدر  فعالیتفراد  با  رابطه  در  عمل  ابتکار  برای  را  بیشتری  تلاش  و توانند  کاری  های 
کنند. نتایج پژوهش  یکپارچگی اجتماعی به خرج دهند و پیامد های عملکردی مثبتی را ایجاد 

کی از این است که هوش فرهنگی می کنندۀ برای عملکرد فرد در  بینیتواند به مثابۀ یک پیشحا
میان موقعیت  که  یک  داد  نشان  تحلیل  و  تجزیه  نتایج  همچنین،  شود.  گرفته  نظر  در  فرهنگی 

اثرگذار   بر سایر عوامل فرهنگی چون شوک فرهنگی  که  کلیدی است  هوش فرهنگی یک عنصر 
یافته براساس  میاست.  نظر  به  تحقیق  ،  های  بالاتر فراشناختی  فرهنگی  هوش  با  افراد  که  رسد 

انطباق برای  تلاش  بهنگام  در پذیری  درگیرشدن  برای  بیشتری  توانایی  جدید،  فرهنگ  یک  ا 
کنترل   ، حل مشکلات مربوط به یک فرهنگ جدید و ارزیابی و  فرآیندهای شناختی مراتب بالاتر

  های متفاوت را دارند.های خود در فرهنگفعالیت
کلاس( در پایان2012)1بائز   های زبان خارجی« به نامۀ خود تحت عنوان: »هوش فرهنگی در 

کلاس برنامه  در  فرهنگی  هوش  میبررسی  خارجی  زبان  شرکتهای  شامل پردازد.  کنندگان 
دانشجویان دانشگاه ایندینا که از شهروندان آمریکایی بودند و به عنوان سخنگویان غیربومی زبان 

کلاس درس زبان شدند. این شرکتمی  2012اسپانیایی در ترم بهار   کنندگان به مدت دو ترم در 
گرفته  اسپانیایی شرکت داشتند. مطالعه بر اساس مفهوم هوش فرهنگی و چهار جنبۀ آن   شکل 

آوری شده بودند. پرسشنامه دو  سؤالی هوش فرهنگی جمع  20ها از طریق پرسشنامه  بود. داده
گرفته بود، یک آغاز ترم و یکبار در اختیار دانشجویان قرار  انتهای ترم. و شرکتبار در  -بار در 

شامل   پیش  46کنندگان  در  پس  42و    2آزمونآزمودنی  در  مقایسۀ می  3آزمونآزمودنی  با  شد. 

 
1 . Baez 

2 . Pre - Test 

3 . Post - Test 
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که تفاوت معناداری بین نمرات  آزمون نتایج نشان میآزمون و پیشمیانگین نمرات در پس داد 
فرهنگی شامل شناختی، انگیزشی و  آزمون در سه جنبه از چهار جنبۀ هوش  آزمون و پسپیش

شد که زنان از هوش رفتاری وجود داشت. همچنین، تفاوت معناداری در جنبۀ انگیزشی دیده می
 .فرهنگی انگیزشی بالاتری نسبت به مردان برخوردار بودند

 گیرینتیجه

که براساس آن می کسی قابلیت و توانایی دارد  تواند محیط پیرامون خود را به طور مطلوب  هر 
کند و برای برقراری ارتباط و تعامل با دیگران ناسازگاری ها را برطرف نماید. یکی از ابعاد این درک 

رای  های متفاوت دارای ابعاد مختلفی است. بتوانایی هوش بالا است. خود هوش براساس حوزه
آموزی داشتن هوش فرهنگی بالا و استفاده مطلوب  دومفرهنگی در بافت زباندرک ارتباط میان

کارآمدتر است. که دارای هوش  دهند زبانها نشان مینتایج پژوهش  از آن بسیار مؤثر و  آموزانی 
نمایند.  توانند در محیط فرهنگی جدید خود را با دیگران سازگار  فرهنگی بالاتری هستند، بهتر می 

از   مطلوب  درک  همین  دارند.  را  سازگاری  برای  لازم  درک  و  توانایی  باعث  یعنی،  جدید  محیط 
گردد. همانطور که در تمامی  ها و مدیریت مناسب رفتار در شرایط پیشرو می کاستن از سوءتفاهم

گرچه هوش فرهنگی در تمامی جنبهپژوهش ها تأثیرگذار نیست، های پیشین نیز مطرح شده، ا
کارآمدتر اسولی متناسب با شرایط و موقعیت پیش آمده در برخی از جنبه ت. البته در ها مؤثر و 

کثر پژوهش و  ا که هنجارها  انجام شده، محیط مورد بررسی، محیط فرهنگی بیگانه نبوده  های 
آموز یا جامعه آماری موردنظر داشته باشد، بلکه در همان  های کاملاً متفاوت با محیط زبانارزش

بافت آموزشی آموزی که  دومدر بحث زبان  محیط زندگی ولی با شرایطی متفاوت انجام گرفته بود.
تاحدودی شرایط سازگاری بین بافت طبیعی است،  از  فرهنگی دشوار است. در چنین  متفاوت 

آموزانی که قدرت تحلیل تواند باعث سوءتفاهم گردد. زبانمحیطی حتی کوچکترین اشاره نیز می
از موقعیت بالایی  با بافت جدید وفق میو تفسیر  را  دهند و  های جدید دارند، خیلی زود خود 

نمایند. یکی از  آموزان خارجی مهیّا میشرایط را برای سازگاری با سخنگویان بومی و نیز دیگر زبان 
ایجاد سازگاری بین و  این درک مناسب  باعث  که  و  فرهنگی میدلایلی  بالا  شود، هوش فرهنگی 

یادگیری    آموزان در استفاده مناسب از آن است. این درک صحیح و توانایی کارآمد در عملکرد زبان
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آموزی در بافت جدید فرهنگی این دومزبان فارسی مؤثر و مفید است. مهمترین چالش در زبان
زبان که  محیطاست  با  را  خود  نتوانند  از   آموزان  نادرستی  درک  و  کنند  سازگار  جدید  فرهنگی 

گونههنجارها و ارزش که این درک نادرست، باعث بیهای محیط جدید داشته باشند، به  -ای 
-زنند و محیط فرهنگی جدید را ترک میگردد و قید یادگیری را میمیها  دلسردی آن  انگیزگی و 

که نسبت به مسائل  کنند. لذا یکی از وظایف مدرسان زبان فارسی به غیرفارسی زبانان این است 
گاهی آ را نیز از چنین مسائل های فرهنگی شناخت لازم را داشته باشد و زبانفرهنگی و  آموزان 

آ  فارسیفرهنگی  برای  کلاسی  بندی  گروه  و  درسی  برنامه  تدوین  در  بنابراین  سازند.  آموزان  گاه 
ای برخوردار است.  فرهنگی از اهمیت ویژهخارجی توجه به مسأله هوش فرهنگی و سازگاری بین

که متأسفانه در امر آموزش زبان فارسی به غیرفارسیمسأله زبانان تا حدودی مغفول مانده و  ای 
 .های زبانی شده استقت صرف آموزش واژه و ساختبیشترین و
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